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A szabadság
élménye!

BÜKFÜRDÔ - HUNGUEST HOTEL RÉPCE GOLD****
NYÁRI SZÜNET

Érvényes: 2014. 07. 01 - 08. 31., min. 4 éj foglalása esetén. 

Kétágyas szobában 15 200 Ft-tól / fô / éj
Tartalom: szállás svédasztalos reggelivel és vacsorával, napi belépô a BÜKI Gyógy- és 
Strandfürdôbe, a szálloda wellness-szigetének használata (úszómedence, pezsgôfürdô, jacuzzi, 
finn és infraszauna, gôzkabin, jégkásazuhany), részvétel az aktív sport és gyermekprogramokon, 
fürdôköntös, wifi a lobby területén, parkolás.

Tel.: (06-94) 558 558 • hotelrepcegold@hunguesthotels.hu

LILLAFÜRED – HUNGUEST HOTEL PALOTA****SUPERIOR

PALOTA VAKÁCIÓ!
Érvényes: 2014. 06. 15 – 08. 31., min. 5 éj foglalása esetén.

Kétágyas szobában 14 200 Ft-tól / fô / éj
Tartalom: szállás svédasztalos reggelivel és vacsorával, wellness-részlegünkben uszoda, sza-
una, infraszauna, pezsgôfürdô, gôzfürdô, beltéri taposó- és merülômedence használata, „csen-
des wellness”-részlegben élménymedence, sókamra, kültéri összeköttetésû finn szauna és 
merülômedence használata, fitneszterem, fürdôköpeny-használat, parkolás, wifi.

Tel.: (06-46) 331 411 • hotelpalota@hunguesthotels.hu

SZEGED – HUNGUEST HOTEL FORRÁS****SUPERIOR

HETEDHÉT CSÚSZDAVILÁG      
Érvényes: 2014. 07. 01 - 08. 31., 7 éj foglalása esetén.

Kétágyas szobában 15 900 Ft-tól / fô / éj
Tartalom: szállás svédasztalos reggelivel és vacsorával, naponta korlátlan belépô a szomszédos 
(közvetlen átjárás) Napfényfürdô Aquapolis Szeged üzemelô medencéihez (családi wellness, 
élményfürdô, csúszdapark, gyógymedencék, strand), naponta 3 órás „csendes wellness”-részleg 
belépô (relaxációs zóna 16 éven felüliek, szolgáltatások: élmény- és pezsgômedence, finn szau-
nák, infraszauna, gôz-, és sókamra, tepidárium, aromaszoba, kültéri rönkszauna.), wifi, fürdôköntös. 
Ajándék 1 órás bowling-használat és belépô „A fáraók Egyiptoma” kiállításra!

Tel.: (06-62) 566 466 • hotelforras@hunguesthotels.hu
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       Korda Filmpark gyerekeknek Az 
etyeki Korda Filmpark és Látogatóközpont felké-
szült a nyárra, 35 hektáron kínál változatos progra-
mokat a diákoknak, akik a közel 2 órás stúdiótúra 
során megismerhetik a fi lmkészítés fázisait, titkait. 
Felejthetetlen élményt nyújt az 1400 négyzetmé-
teres kiállítócsarnok Korda-emlékkiállítással és 
interaktív fi lmes kiállítással (fi lmtrükkök, érzékcsa-
lódások, jelmezek, maszkok, kaszkadőrautó, stb.), 
a Hellboy 2 forgatási helyszíneként is funkcionált 
New York-i utcadíszlet, valamint a középkori Itália 
kültéri díszletvárosa, amely a Borgiák forgatási 
helyszíne volt. www.kordafi lmpark.hu

    Zookalandok   Az egykori budapesti Vi-
dámpark területén, amelyen kisállatkert, játszóház 
és vidámparki játékok csalogatják szórakozásra 
a legkisebbeket, május 9-től a Zookalandpálya 
kínál önfeledt kikapcsolódást, így teszi teljessé a 
Holnemvolt Park szabadidős kínálatát. A terepen 
kötélpályák segítségével több mint 30 akadályt kell 
legyűrniük az ügyes mászóknak, de kipróbálásra 
vár a majomfamászó, a bungee trambulin, valamint 
egy különleges forgó mászófal is. Az igazán bátrak 
pedig birtokba vehetik a 12 m magasságból induló 
óriás csúszópályát. www.zoobudapest.com

   Alföld – Nem pusztán táj A debrece-
ni MODEM Modern és Kortárs Művészeti Központban 
nagyszabású kiállítás invitálja kalandozásra a láto-
gatót az Alföldön mint kulturális térben, szeptember 
21-ig. A tárlat az ország legnagyobb tájegysége, 
számos sztereotípia talaja, az Alföld és a képzőmű-
vészet kapcsolatából mutat be fejezeteket, egyedül-
álló válogatást tárva az érdeklődők elé: két évszázad 
remekművei – több mint száz műalkotás – mesélnek 
történeteket az alföldi festészetről, hagyományhű-
ségről, progresszióról. www.modemart.hu

  Egy francia magyar  A szentendrei 
Művészet Malomban augusztus 31-ig látható Czóbel 
Béla életművét közel 200 műalkotás tükrében be-
mutató kiállítás, Czóbel, egy francia magyar címmel. 
A többnyire külföldi gyűjteményekből és jelentős 
magyar magángyűjteményekből érkező csaknem 200 
festmény összegzi a 101 évvel ezelőtt született festő-
művész pályáját. Köztük nem egy itthon ritkán, vagy 
talán soha nem látott, sőt frissen előkerült alkotáso-
kat is találhat a közönség. www.femuz.hu

       Kilátók a Keszthelyi-hegységben  
Tavasszal vehették birtokba a túrázók a Balatongyö-
rök határban elkészült Bél Mátyás- és Batsányi-ki-
látókat, valamint a Bélapi pihenőhelyen megépített 
védőházat. Mindkét – tanösvényről is megközelíthető 
– kilátó fa szerkezetű, a Bél Mátyás-kilátó 15,7 m, a 
Batsányi-kilátó pedig 12,7 m magas, csodálatos pa-
norámát nyújtanak a balatoni tanúhegyekre, s a Keszt-
helyi-öbölre. A Keszthelyi-hegységben egyébként 
mintegy 200 km-es útvonalon túrázhatnak-barangol-
hatnak kedvükre a természetbarátok. www.bfnp.hu

  Volánbusszal Bükre és a Pilisbe  
Áprilistól új, közvetlen járatot indított Bük-gyógyfürdő-
re a VOLÁNBUSZ Zrt., így ezentúl az ország második 
legnagyobb gyógy-, strand- és élményfürdőjébe is 
gyorsan és kényelmesen utazhatunk busszal, Veszp-
rémet, Ajkát és Sárvárt is érintve. Májustól a Pilis két 
kiemelt turisztikai célpontjához, Dömörkapuhoz és a 
visegrádi Fellegvárhoz is utazhatunk busszal. Dömör-
kapuhoz a nyári időszámítás ideje alatt, Visegrádra má-
jus 1.–szeptember 30. között, szabad- és munkaszüneti 
napokon járnak a Volánbusz járatai. www.volanbusz.hu

   53. Európa Rally A nagy múltú európai 
kempinges találkozónak ezúttal Kiskunmajsa 
adhat otthont június 5–9. között. A magyarországi 
kempingmozgalom az elmúlt évek során nagy vál-
tozásokon ment át, ennek egyik jele az 53. Európa 
Rally magyarországi megszervezése a Kiskunmajsa 
melletti Jonathermal Termálfürdő és Kemping terü-
letén. A találkozó alatt kedvezményesen látogat-
ható a négycsillagos termálfürdő, s megismerhető 
a régió néhány nevezetessége, köztük a népszerű 
borutak. www.europarally2014.hu

      X. Magyar Táncfesztivál  A megújulás 
jegyében lendületes új arculattal, új helyszínekkel 
és kibővített programsorozattal hívja magára a fi -
gyelmet június 16–22. között a jubileumi X. Magyar 
Táncfesztivál Győrben, megszólítva a közönség 
minden rétegét. A rendezvényre a hazai vezető 
együttesek idén is számos új darabbal készültek. 
A műfaj széles palettája mutatkozik be a klasszikus 
és kortárs stílusoktól a néptánc, a társas- és élmény-
táncon át, a mindenki által befogadható és követhe-
tő városi folklórig. www.magyartancfesztival.hu
. 

INFO   Magyar Turizmus Zrt.  Nemzeti Turisztikai Információs Szolgálat
Hétfőtől péntekig 8–20 óráig rendelkezésre álló infóvonal: 1/438-8080
E-mail: info@itthon.hu  Web: www.itthon.hu,  www.tourinform.hu   



|  7

Kul-túraKul-túra

  MINDEN ÉLMÉNNYEL TÖBB LESZEL  ■  itthon.hu  ■  Június 6   |  Június

Történelmi nevek, zamatos borok, 
laskafesztivál, termálfürdő, kalandpark 
és múzeumi látnivalók egész sora 
– jól dönt, aki mostanában Ceglédre 
készülődik.

Az Alföld kapujában elterülő település 
idén ünnepli várossá válásának 650 éves 
évfordulóját, gazdag ünnepi esemény-

sorozattal, melynek legnagyobb fesztiválja a 
Ceglédi Vágtával egybekötött Bor- és Laskafesz-
tivál júniusban.

Kossuth mindenütt  A város életét 
minden területen átlengi a Kossuth-kultusz. 
A Szabadság téren, Közép-Európa második 
legnagyobb református temploma előtt áll az a 
Kossuth-szobor, melynek mása New Yorkban 
található, a Kossuth Múzeum szecessziós épü-
letében jelentős gyűjtemény várja a politikus 
életére kíváncsiakat, a városi gimnázium is 
Kossuth Lajos nevét viseli, de a város legbecse-
sebb emlékét, Kossuth 1848 szeptemberében 
elmondott híres toborzó beszédét is méltóan 
ünneplik: 1996 óta minden évben Kossuth 
Toborzóval (szeptember 26–28.) emlékeznek 
meg róla.

Ritka gyűjtemények  Országosan is 
egyedülálló válogatással rendelkezik a Dobmú-
zeum, valamint a Mózes Öntöttvaskályha-gyűj-
temény. Előbbi anyaga a könnyűzene, a jazz és 
a klasszikus zene ütőhangszereinek fejlődését 
mutatja be, míg az utóbbi szinte minden 
jelentős kályhagyártó öntöde termékét felvo-
nultatja. Ezek közül is a leglátványosabbakból, 
az úgynevezett szekrénykályhákból láthatunk 
szép példányokat. A város ritka tárlatainak 
sorát az első vidéki sporttörténeti gyűjtemény, 
a Sportmúzeum gazdagítja.

Kalandok szárazon és vízen
A Ceglédi Gyógyfürdő és Szabadidőközpont 
egész évben elérhető szolgáltatásai nemcsak az 
itt lakók, hanem a turisták kegyeit is elnyer-
ték. A középkori vár hangulatát idéző Aqua 
Centrum 17 óriás csúszdája közt megtaláljuk 

a  hazánk 5 legextrémebb csúszdája közé 
választott ingacsúszdát. 

A fürdő közelében tavaly épült kaland-
parkban 4 pálya és egy 6 átcsúszásból álló 
canopypálya emeli a gyermekek és a felnőttek 
adrenalinszintjét. De idén tavasszal újranyi-
tott a megújult Városi Sportuszoda is, két 
úszómedencével, két tanmedencével és egy 
gyógy-ülőmedencével.

Nyeregbe vagy gokartba 
A lovak szerelmesei is megtalálják számítá-
saikat Cegléden. Felejthetetlen élményekkel 
gazdagodhatnak a Kövesdy farmon és a 
Füle tanyán, utóbbin csikósbemutatókat is 
szerveznek, valamint a gyermekek számos 
őshonos állatfajt is megismerhetnek az 
állatsimogatóban.

Az aktív kikapcsolódást kedvelőknek 
mindenképen érdemes felkeresni a közeli 
Bognár Gokart Parkot, mely Magyarország 
leghosszabb (820 m) épített gokartpályája – 
úgy tervezték, hogy egyaránt legyenek benne 
„gyors” egyenes szakaszok és komolyabb 
erőpróbát jelentő kanyarívek is. 
www.delpestmegyekincsei.hu ■

Wellness hotelt keres vagy egy pihentető wellness hétvégét 
szeretne eltölteni egy kellemes környezetben?
A nyugalmat, harmóniát, és természet közeliséget árasztó, 
Aquarell Hotel**** az Alföld kapujában, Cegléden várja Önt.

Hotel Aquarell****  
2700 Cegléd,  
Fürdő út 24.
Tel. 06 53 510 900 
info@aquarellhotel.hu 
www.aquarellhotel.hu

VII. Ceglédi Bor és Laskafesztivál 
 
június 20–22.

Cegléd nagyhírű gasztronómia fesztiválján a hagyományos főzőversenyek mellett 
idén is számos szórakoztató családi és gyermekprogram – koncertek, színpadi pro-
dukciók – várják a látogatót. A leghíresebb ceglédi étel a laska, amely a hetedik éve 
rendezendő fesztivál főszereplője. A zamatos borok és az ízletes laskaételek mellé 
csatlakozik a II. Ceglédi Vágta, így fonódik össze a gasztronómia a lósporttal, hogy 
még izgalmasabbá tegye ceglédi élményeinket. www.laskafesztival.cegled.hu

Édes hagyományok 
Cegléden két – országos viszonylat-
ban is kiváló – cukrászdába érdemes 
betérni. A Magyar Kézművességért 
Díj arany fokozatával büszkélked-
hető Lajos Mary pultjain mindig 
fellelhetők a Kossuthhoz kötődő régi 
sütemények. A Zöldházak Cukrászda 
specialitásai közt megtaláljuk a gesz-
tenyés körtekrémes tortát, akárcsak 
a szilvalekvárral töl-
tött, tepertőkrémes 
tésztából készített 
barátfülét.

 AJÁNLÓ  

 Aqua Centrum 

 Dobmúzeum 

 Kossuth Múzeum 

 Református Nagytemplom 

 Bognár Gokart Park 

AZ ALFÖLD KAPUJÁBAN
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Igaz, egy hosszú hétvégébe is sok minden 
belefér, még a valódi kultúrafalóknak is, 
de azért nem árt előre megterveznünk 

napunkat. Nekem könnyű dolgom volt, 
hiszen a helyi Tourinform-iroda készségesen 
„súgott”, hogy mik az aktuális és kihagyha-
tatlan kínálatok.

Alföldi táj és ethno-trezor
Mivel a MODEM-ben még sosem jártam, 
évek óta tartó kíváncsiságom egyből oda 
vezetett. A kortárs művészeti központ 
impozáns tereiben szeptember végéig látható 
Alföld kiállítás lenyűgöző festményei – 
kétszáz év magyar művészetének legjava 
– kalandozásra invitálnak a magával ragadó, 
titokzatos tájba, de úgy is láttatják a pusztát, 
mint küzdelmes sorsok színterét. Mintha 
folytatása lenne az alföldi kiállításnak a 
szomszédos Déri Múzeum legújabb tárlata, 
az Ethno-trezor, ami Déri György népművé-
szeti gyűjteményének kincseit sorakoztatja 

Gyerekekkel Debrecen-
be  Élményekkel és kedvez-
ményekkel teli családi akció várja a 
gyermekekkel érkezőket június 15. és 
július 6. között. Nem kell mást tenni, 
csupán legalább két éjszakát foglalni 
az akcióban részt vevő szálláshe-
lyeken, s a 14 év alatti, a szülőkkel 
egy szobában lakó gyermek szállása 
ingyenes. Az akció keretében további 
kedvezményeket nyújtanak helyi 
múzeumok, éttermek és programszol-
gáltatók. www.iranydebrecen.hu

Júniusi fesztiválok
Május 31.– június 1. Debreceni 
Pulykanapok
Június 7. XVI. Csapókerti Pünkösdi 
Királyválasztás
Június 12–16. 85. Ünnepi Könyvhét
Június 17-től   20. Debreceni Nyári 
Színházi Esték
Június 21.   Múzeumok Éjszakája
Június 21. XV. Tűztánc Ifjúsági 
Táncfesztivál

A Déri Múzeumban Munkácsy Krisztus-trilógiájának megtekintése komolyzenei alá-
festéssel és hangulat megvilágítással az egyik legmaradandóbb kulturális élmény.

föl meghökkentően modern, élményt nyújtó 
rendezésben. A régi bútorok, kerámiák, tex-
tíliák és népviseleti darabok közt járva – jeles 
divattervezők alkotásain keresztül – azt is 
megízlelhetjük, hogy a magyar népművészet, 
a népi motívumok hogyan jelennek meg a 
mai divatban.

Ikonikus helyszínek  A nagy múltú 
cívisváros legendás, ikonikus látnivalói – a 
megújult Református Kollégium, a nyártól ki-
bővült látogatótérrel és interaktív kiállítással 
megnyíló Nagytemplom, a patinás Aranybika 
Szálló, a mesélő Csonka-torony vagy a Szabó 
Magda családregényéből jól ismert Lábasház 
– mellett feltűnnek új ikonok, az egyik szó 
szerint ezt a nevet is viseli, s az ország legjobb 
éttermei közt tartják számon. Kistermelők 
áruinak felhasználásával készült ínycsiklan-
dozó ételei közt megtaláljuk a vidék hagyo-
mányos ízeit újragondolt fogásokkal.

Bulizóknak  A fi atalok legkedveltebb 
találkozóhelyét, a Roncsbárt sem hagyhattam 
ki az esti programomból. Igazi retró hely, 
ahol a plafonról cintányérok lógnak, a pult 
fölött ruhák „száradnak”, s a virágkarneválról 
kiszuperált nagy bábuk szolgálnak melanko-
likus díszletül. Nekem kicsit sok ez a vibrálás, 
de a húszas, harmincas korosztálynak nagyon 
bejön: két sör és egy Roncsburger után 
pedig kezdődhet a koncert. Apropó koncert, 

a Modem egyik legizgalmasabb közösségi 
terében, a belső udvaron hangulatos esti kon-
certeket hallgathatunk a nyári hétvégéken. 
Én is elcsíptem egyet, ami nagyon tetszett, 
mint ahogy a helyiek kedvelt sétálóutcács-
kája, kiülős tere is, a kávézókkal, galériákkal, 
szökőkúttal tarkított Hal köz.

Irány a Nagyerdő!  Stresszoldásra 
vagy családi kirándulásra ki sem lehetne 
jobbat találni a nagyerdei kínálatnál: a 
csobbanást az Aquaticumban, a szurkolást a 
vadonatúj Nagyerdei Stadionban, a hatalmas 
sétákat a Parkerdőben mind kipróbálhatjuk, 
sőt a megújult Nagyerdei Szabadtéri Színpa-
dot is hamarosan birtokba vehetjük, hiszen 
a június közepén induló nyári színházi esték 
helyszíne lesz.  ■

Tourinform Debrecen
Kezdje nálunk programját! Térjen be hozzánk és kapjon átfogó 

képet Debrecenről, akár egy izgalmas városnézésre, 
egy szórakoztató programra, egy kényelmes szállodára 

vagy egy fi nom ebédre vágyik.

Minden információ egy helyen! 
Tourinform Debrecen

4024 Debrecen, Piac u. 20. Tel.: +36-52/412-250
E-mail: debrecen@tourinform.hu Web: www.iranydebrecen.hu

Ingyenes turisztikai kiadványok
Programajánló füzetek
Ajándéktárgyak
Kedvezménykártyák

Városnéző séták, 
idegenvezetések
Koncert- és színházjegyek 
Kerékpárkölcsönzés

Szolgáltatásaink:

DEBRECENBE 
KÉNE MENNI…

-

rja a
15 és

 Aquaticum 

 Református Nagytemplom  Hal köz  Roncsbár 

… ha nem is pulykakakasért, de a 
város sokszínű kínálatáért feltétlenül. 
A nemzetközi színvonalú kiállítások, 
a történelmi látnivalók, az új attrakci-
ók csupán néhány érv – a helyszínen 
rögtön kiderül, hogy két nap helyett 
két hétre kellett volna tervezni.

✏
  V

. B
.
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Kul-túra Kul-túra

A pécsi egyetemi ifj úság megannyi kreatív 
program kezdeményezője, résztvevője, 
egyedi elképzeléseikkel a pécsi kulturális 

és művészeti élet megújítója. Pécsett van ott-
hon Lovasi András, a 30Y, a Punnany Massif, a 
Halott Pénz. Koncertek, alternatív kiállítások 
és egyedi színházi produkciók adnak 
teret a fi atalok gazdag fantáziájának, 
alkotókedvének. 

Színház gyerekek-
nek is  Júniusban a Pécsi 
Országos Színházi Találkozóé 
a főszerep. Idén a Pécsi Családi 
Színházi Fesztivál az évad legsi-
keresebb gyerekelőadásait is elhozza 
a jövő igényes közönségének. A Sétatér 
Fesztivál (június 5–22.) a régió borászatá-
nak, gasztronómiájának közönségtalálko-
zója a nagy kedvencekkel, a székesegyház 
előtti téren. Köztük lesz Rúzsa Magdi, 
Vastag Csaba, Pély Barna & Sárik Péter, az 
Ocho Macho, a Jazz Steps Band, a Band of 
Streets (BOSS).

Pécs a diákok leghangulatosabb magyar városa. A világ min-
den tájáról származó egyetemisták töltik meg utcáit, tereit, 
romkocsmáit, teraszait. Sok napfény, sok fi atal, sok fesztivál– 
igazi mediterrán hangulat!

PÉCS – ÉLETED LEGJOBB NYARA!

Július elejétől folytatódik a szabadtéri művé-
szeti esték sorozata. A Hangulatsziget Fesztivál 
– Életed legjobb nyara! a közönségen kívül azo-
kat a művészeket is várja, akik  életük legjobb 
nyarát Pécsett töltenék el. Egészen augusztusig 
utcazenészek, bűvészek, kórusok, pantomi-

mesek, artisták, zsonglőrök töltik meg 
a történelmi belvárost vidámsággal, 

kulturális élményekkel.

Felfedezés kártyával
Egy magyar diplomás alapmű-

veltségéhez tartozó, pécsi „ismerni 
kötelező” helyeket – a modern ma-

gyar festészet nagyjainak múzeumait, 
az UNESCO kulturális világöröksége, vagy 

a Zsolnay Negyed kiállításait – most az Irány-
Pécs! kártyával érdemes felkeresni – hihetetlen 
kedvezményekkel. De pécsi élményeinket a kö-
zösségi oldalakon is megoszthatjuk, ha bekap-
csolódunk a Facebook Pécsregény! játékába. 
Csupán pécsi fotóinkból kell képregényt, azaz 
„pécsregényt” alkotnunk, s az élmény mellé akár 
az 500 ezer forintos fődíjat is megnyerhetjük.  ■

Aki a természetet szereti, ne hagyja ki a Tettye városrészt, melynek közvetlen kapcsolata van a 
Mecsekkel. Itt találják a nemzeti park védettségű arborétumot, a Pintér-kertet és a látogatható 
mésztufabarlangot. Innen egészen a Tv-toronyig, az ország legmagasabb épületéig kijelölt, 
romantikus erdei túraútvonal vezet. A Mecsextrém Park alpesi kötélpályája, erdeibob-útvonala, 
mászófalai a másnaposság elleni legjobb pécsi gyógymódot jelentik. www.iranypecs.hu

A Múzeumok Éjszakáját 2014-ben – 
önálló programként – Budapesten 
tizenkettedik, vidéken pedig tizedik 

alkalommal rendezik meg. A nagysikerű, év-
ről évre bővülő programkínálattal jelentkező 
rendezvénysorozat szervezői az idei évben 
kiemelt fi gyelmet fordítanak a vidéki helyszí-
nek és programok népszerűsítésére. Ennek 
megfelelően nyolc település – többek között 
Kecskemét, Debrecen és Pécs – intézményei 
az egész várost megmozgató, sokszínű prog-
ramokkal, koncertekkel, divatbemutatókkal, 
kézműves foglalkozásokkal, rendhagyó 
tárlatvezetésekkel várják az érdeklődőket. 

Egyéjszakás kaland  A kiemelt 
helyszínek mellett a programba bekapcso-
lódó összes múzeum és kiállítóhely egy 
éjszakára valódi közösségi térré, nyüzsgő 
rendezvényhelyszínné változik: az intézmé-
nyek olyan kulturális missziót vállalnak fel, 

Június 21-én – Szent Iván-éjhez igazodva – több százezer 
ember egyetlen éjszakára birtokba veheti Magyarország több 
mint 400 múzeumát és kiállítóhelyét, ahol közel 4000 prog-
rammal várják este 6 és hajnali 2 óra között a látogatókat. 

ÚJRA MÚZEUMOK ÉJSZAKÁJA! 

amely a történelmi hagyományok mellett 
a mai művészeti ágak, önkifejező formák be-
mutatására, népszerűsítésre is törekszik.

Programok mindenkinek A Mú-
zeumok Éjszakájához csatlakozó intézmé-
nyek és a programokon résztvevő közönség 
száma évről évre nő. A folyamatosan bővülő 
programkínálat a rendezvény honlapján 
(www.muzej.hu), Facebook oldalán (https://
www.facebook.com/muzeumokejszakaja) 
és mobiltelefonokra készített applikáci-
ón is követhető, de idén is megjelenik a 
tájékozódást és a választást segítő, ingyenes 
programfüzet. A fővárosban éjszaka sűrített 
BKK-járatok közlekednek a fontosabb 
csomópontok között, és a rendezvények 
látogatására szolgáló karszalag a járatokra is 
érvényes lesz. A MÁV-Start a kiemelt vidéki 
helyszínek megközelítésére nyújt jelentős 
kedvezményt. ■



SZENVEDÉLYES NYÁR 

AZ OPERA MINDENKIÉ!

Az idei programsorozatból egy este erejéig 
kiemelkedik a londoni Shakespeare's 

Globe Theatre előadása, mely az idén 450 
éve született Shakespeare művészete előtt 
tiszteleg egyik legjelentősebb művével, a 
Hamlettel (angol nyelven, magyar felirattal).
A június 13-i nyitókoncertet Snétberger 

ABartók Plusz 2001 óta az Európai Unió 
és Kelet-Közép-Európa országainak 

meghatározó operaszemléje, Magyarország 
egyetlen operafesztiválja, a Bartók-életmű 
legteljesebb bemutatásával pedig a világ leg-
meghatározóbb Bartók-fesztiválja. Nevük-
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Ferenc és barátai adják a szigeten, ahol a 
nyár folyamán fellép többek közt Lajkó Félix, 
Boban Markovics és búcsúturnéja keretében 
a Buena Vista Social Club is. A Moszkvai 
Klasszikus Balett társulata Sztravinszkij 
Tavaszi áldozat és Tűzmadár című balettjeit 
hozza el, Bizet Carmen és Verdi Aida című 
operáinak főszerepét neves külföldi sztár-
énekesek éneklik.

A Margitszigeti Víztorony öt alkalommal 
ad helyet a nagysikerű Jazzy Tower koncert-
sorozatnak – idei fellépők: InFusion Trió, 
Váczi Eszter & the Quartet, BOGGIE, Balkan 
Fanatik és a Bin-Jip. www.szabadter.hu  ■

ben a „plusz” utal a Bartók utáni operaéletre. 
Arra, hogy az operaműfaj jövője a népopera 
megszületésén, valamint az olyan előadáso-
kon múlik, amelyek a legszélesebb közönség 
számára teszik elérhetővé az operát. 

Az idei, június 13–22. közötti fesztivál is a 
Miskolci Nemzeti Színház játszóhelyein és a 
belvárosban szórakoztatja a nagyérdeműt: a 
hagyományokhoz híven operaíró versenyt is 
hirdetnek, s a zenés műfajok mellett helyet 
kap a képzőművészet és az irodalom is. 
www.operafesztival.hu   ■ 

 

IBIS GYŐR 
AZ ÉV SZÁLLODÁJA 
A Magyar Szállodák és Éttermek 
Szövetsége 2013-ban először 
hirdette meg az Év Szállodája 
pályázatot, a címet a háromcsil-
lagos kategóriában az ibis Győr 
nyerte el.

A 96 szobás ibis Győr Nyugat-Magyarország 
első ibis szállodájaként nyílt meg a Győr-Mo-

son-Sopron Megyei Kereskedelmi és Iparkamara 
szomszédságában. A hotel minőségi szolgáltatá-
sai mind az üzleti utazók, mind a városlátogatók 
igényeit kielégítik: 24 órás recepció, meleg és 
hideg ételek, italok a nap 24 órájában, külön 

üzleti sarok és a hotel egész területén ingyenes 
wifi  áll a vendégek rendelkezésére. Az ibis márka 
globális megújulásának részeként, 2012-ben a 
szálloda Magyarországon elsőként újította meg 
az arculatát és cserélte le valamennyi ágyát az 
ibis márka forradalmian új, egyedi fejlesztésű 
Sweet Bed™  koncepciójának megfelelően, mely 
kimagasló kényelmet és pihentető alvást biztosít. 
A hotel kiemelt szerepet játszik Győr üzleti és 
kulturális életében, továbbá helyi jótékonysági 
akciókban is aktívan részt vesz. A hotel környe-
zettudatosságát bizonyítja, hogy rendelkezik ISO 
9001 és ISO 14001-es tanúsítvánnyal is. www.
ibishotel.com; www.accorhotels.com  (x)

NATURMED HOTEL 
CARBONA
AZ ÉV SZÁLLODÁJA 
Kreativitása, színvonala és telje-
sítménye emelik ki a mezőnyből a 
Carbonát – a négy csillag superior 
kategóriában, a vidéki szállodák 
körében.

A szálloda átfogó célja a megelőzés-közpon-
tú kezelések arányának növelése mellett 

a hazai lakosság egészségtudatos életmódra 
ösztönzése. A gyógyulni, megújulni vágyó 
vendégek számára a Carbona egymásra épü-

lő kezelések és kúrák egyedülálló rendszerét 
dolgozta ki, melyhez személyes konzultáció is 
kapcsolódik a legjobb eredmény elérése érde-
kében. Az étkezési sajátosságokat és speciális 
igényeket is fi gyelembe veszik a kúrák össze-
állításánál, melyhez a szálloda Magyar Termék 
Nagydíjas Attila étterme nyújtja a hátteret. 

A Carbona a legjobb teljesítménnyel ren-
delkező négycsillag superior szálloda Magyar-
országon. Minőségi szolgáltatásaiért 2011-ben 
Turizmus Minőségi Díjat kapott, 2012-ben el-
nyerte a European Health Spa Awardot, 2013-
ban pedig – a szállodák között egyedüliként 
– másodszor is Magyar Termék Nagydíjjal is-
merték el. www.carbona.hu, www.facebook.
com/hotelcarbona (x)

A megújult Margitszigeti Szabadtéri Szín-
pad a fő helyszíne az egész nyáron átívelő 
Budapesti Nyári Fesztiválnak, mely a szín-
házi előadások mellett felvonultat operát, 
balettet, musicalt ugyanúgy, mint klasszikus 
vagy világzenei koncerteket. 

Hogyan lehet széles tömegeket megszó-
lítani, és kilépni az operajátszás réteg-
műfajából? Senki más nem tudja jobban, 
mint a Bartók Plusz Miskolci Operafesztivál 
létrehozói.
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Ki a a zöldbe!  Június 16–22. között, a Magyar Nemzeti 
Parkok Hete alkalmából a Balaton-felvidéki Nemzeti Park idén 
is szélesre tárja nem létező kapuit a látogatók előtt, geotúrák, 
gyalogos túrák, rovarcsapdázás közben kerülhetünk közelebb a 
természethez. A Csodabogyós-barlangban barlangászatra, Cso-
pakon június 16-án vízvizsgálatra, a Pele tanösvényen vezetett 
túrára invitálják a vendégeket. Egy nappal később a Lóczy-bar-
langnál, 18-án pedig a Hegyestű Geológiai Látogatóhelyen lesz-
nek játékos foglalkozások a családoknak. Előzetes regisztráció 
szinte mindenhol szükséges!  

Tihanyban a levendula termesztésének és feldolgozásának je-
les hagyományai vannak, ezeket eleveníti fel június 16–22. között 
a Levendula Fesztivál. Lesz képzőművészeti kirakodóvásár, kéz-
műves játszóház, megismerhetjük a szalmafonás, a papírmerítés, 
az agyagozás és a kosárfonás titkait. A fénypont természetesen 
a levendulaaratás, mellyel bárki megpróbálkozhat.

A sort az idén 15. alkalommal, június 4–8. 
között megtartott Harley-Davidson 
Open Road Fest nyitja.  

A motoros és zenei fesztivál 5 napja alatt 
több mint 40 koncert és sok-sok egyéb prog-
ram várja a vendégeket Alsóörsön, az Európa 
kempingben, természetesen a Harley életér-
zés szerint: szabadság és egy csöpp lázadás… 

Balatonföldvár június 18. és 21. között, a 
lassan évtizedes múltra visszatekintő Térzene 
Fesztivál alkalmából lesz hangos a zenétől. 
A strandolás és a napközbeni gyermekprog-
ramok után délután és este különféle zenei 
produkciók veszik át a stafétát. 

Innen másnap akár egyből át lehet menni a 
siófoki Víztorony Fesztiválra, a több mint 100 
éves Víztorony lábánál felállított színpadon 
június 20–22. között három napon át színes 
programok váltják egymást.

Az sem fog unatkozni, aki egy héttel később 
Balatongyörökre érkezik: az V. Római-kori Ví-
gasságok időutazásra hív június 27–29. között, 
gasztronómiai bemutatóval. A Nyitott Pincék 
napján, szombaton Dottó kisvasút szállítja a 
vendégeket a Becehegy borospincéi közé. 

Június 13–15-én a sporté és a sportolóké a 
főszerep a Balatonman Triatlon Fesztiválon 
és a Maratonman futóeseményen, melyre 
versenyzőket és amatőröket egyaránt várnak. 
A versenyközpont a balatonfüredi Vitorlás 
téren lesz, befutó a Tagore sétány ősfái alatt, 
este pedig indul a buli…  ■

A Balaton csak részben szól a víz 
nyújtotta örömökről, a strandolás mel-
lett a haverok és a buli is helyet kér 
magának a nyári szentháromságban. 

TÓ, NYÁR, FESZTIVÁL

BALATONTOURIST
Nyaralás, strand, kemping - BALATON

Kempingnapok a Balatonnál egész napos 
animációval.
Játékok, versenyek ajándékokkal, meglepetésekkel, utcabállal.
Nyaralását igazítsa a kempingnapokhoz! 
Első időpont június 25, utolsó időpont augusztus 21.

SZÉP Kártyát elfogadunk!

www.balatontourist.hu

Dátumok, szállásfoglalás, info: 
Tel: +36/88/544-444
E-mail: booking@balatontourist.hu
www.facebook.com/
balatontourist

Nagy nevek a Balaton 
Soundon Többszörös Grammy-dí-
jasok, ellenállhatatlan slágergyárosok, 
lehengerlő előadók és hosszú szünet 
után újra összeállt bandák érkeznek az 
idén is Zamárdiba, a Balaton Soundra 
július 10–13. között. Nem véletlenül ez 
a Balaton legnagyobb partija: a tó, a 
rengeteg fi atal, a jó zene az északi part 
csodálatos panorámájával kiegészítve 
valóban felejthetetlen élményt nyújt. 

Pünkösdi 
programsoroló
június 5–8. Pannónia 
Fesztivál (PAFE), 
Szántódpuszta
Június 7–9. Szigligeti 
Várfesztivál, Szigliget
Június 7–9. Korok 
Fesztiválja, Balatonfüred

VízpartonVízparton
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06. 04–08.  15. Harley-Davidson Open Road Fest  Alsóörs  www.openroadfest.hu

06. 05.  Környezetvédelmi Világnap  Poroszló, Tisza-tavi Ökocentrum  www.ttoc.hu

06. 05–08.  Pannónia Fesztivál/PAFE  Szántód, Szántódpuszta  www.pannoniafesztival.hu

06. 05–09.  Európa Rally  Kiskunmajsa  www.europarally2014.hu

06. 05–14.  XIV. Pécsi Országos Színházi Találkozó (POSZT)  www.poszt.hu

06. 05–22.  Sétatér Fesztivál  Pécs, Sétatér-Szent István tér  www.iranypecs.hu 

06. 06–07.  Országos Bábfesztivál  Eger, Egri Kulturális és Művészeti Központ  www.ekmk.eu

06. 06–09.  Virágzás Napjai  Őriszentpéter és a környező települések  www.viragzasnapjai.hu

06. 07.  Országos Gulyásverseny és Pásztortalálkozó  Hortobágy, Pusztai Állatpark  www.hortobagy.eu

06. 07.  Bivalynap  Kápolnapuszta  www.bfnp.hu

06. 07.  Borvidékek Hétvégéje  Monori pincefalu  www.borvidekekhetvegeje.hu

06. 07.  Bükki Hegyi Maraton–Kisgyörgy Ádám Emlékverseny  Miskolc – Majális park, Csanyik-völgy, 
Királyasztal  www.hegyimaraton.hu

06.07. XIII.  Pünkösdi Sokadalom Regionális Néptánc Találkozó  Hajdúszoboszló,  Szabadtéri Színpad 

www.hajduszoboszlo.hu

06. 07.  Kismegyei Történelmi Lovas és Hadijáték  Kismegyer, Napóleoni emlékmű és környéke 

www.fesztivalkozpontgyor.hu

06. 07.  III. Pünkösdi Halászléfőző Verseny  Berekfürdő, Berek tér  www.berekfurdo.hu

06. 07–08.  BORTRIATLON rendezvénysorozat keretében: Kéknyelű túra  Badacsony  www.badacsony.com

06. 07–08.  VI. Gasztrokulturális Fesztivál  Szentistván, Szent Erzsébet tér  www.szentistvan.hu

06. 07–08.  Nyári Etyeki Piknik  Etyek  www.etyekipiknik.hu 

06. 07–08.   Pünkösdi Fesztivál a Szépasszony-völgyben  Eger, Egri Kulturális és Művészeti Központ 

www.ekmk.eu

06. 07–08.  Tihanyi Pünkösdi Pálinka és Hungarikum Fesztivál  Tihany  www.tihany.hu

06. 07–09.  Korok Fesztiválja  Balatonfüred  www.reformkor.hu

06. 07–09.  Nyárköszöntő pünkösdi hétvége a Környezetvédelmi Világnap jegyében  Tiszafüred-Örvény, 
Szabics Kikötő  www.szabicskikoto.hu

06. 07–09.  Pünkösdölő Hétvége  Poroszló, Tisza-tavi Ökocentrum  www.ttoc.hu

06. 07–09.  Szekszárdi Pünkösdi Fesztivál  Szekszárd, Prométheusz Park  www.kekfesto.com

06. 07–09.  Várfesztivál  Szigliget  www.szigliget.hu

06. 08.  Kondenzgyík Maraton  Miskolc – Majális park, Csanyik-völgy, Királyasztal  www.miskolcmaraton.hu

Naptár Naptár

HAVI PROGRAM- ÉS FESZTIVÁLAJÁNLÓ

Veterán Kerékpárok Világtalálkozója és Versenye 
Tiszakécske, június 25–28.

A négynapos rendezvény az Időutazás a magyar utak kerékpárja-
ival című kerékpár-történeti kiállítás megnyitójával indul, ami egy 
csapásra a múltba repíti a látogatót. Számos közgyűjtemény és 
magángyűjtő ritkaságaiból csemegézhetünk, majd pedig drukkol-
hatunk a történelmi ritkaságok leggyorsabbikának. A versenyeken 
20-25 országból mintegy 250 külföldi és számos hazai versenyző 
méretteti meg magát, több futamon. A záró napon kosztümös 
felvonulással búcsúznak a résztvevők Tiszakécskétől. A programok 
palettáját színesíti a VIII. Országos Dongó Találkozó, amelyen mo-
toros, dörzshajtású kerékpárok adnak egymásnak randevút. 
www.ivcahungary.hu

XIX. Duna Karnevál Nemzetközi Multikulturális 
Fesztivál   Budapest, június 13–22.

A nemzetközi fesztivál évről évre a tánc és zene számos 
műfajával, változatos programokkal vonzza a látogatókat. 
A karneváli hangulatot hazai és külföldi hivatásos és amatőr 
néptánc- és népzenei együttesek, a komolyzene, a fúvósok, 
a világzene és kortárstánc képviselői biztosítják. A karnevál 
idei fő témája a hungarikumok bemutatása: a Vörösmarty téri 
programok között Kalocsa, Matyóföld és Sárköz hagyományai 
mellett megjelennek a vidék ízei, népművészeti remekei is.
A karneváli események koronája a XIX. Duna Karnevál Gála: 
külföldi és hazai táncegyüttesek közel 300 művészének közös 
előadása Pesti Vigadóban június 20-án. www.dunakarneval.hu

 

06. 08.  Nagy Cseresznyevásár  Nagykörű, Kossuth tér  www.nagykoru.hu

06. 08.  Nyárköszöntő ökotúra a Környezetvédelmi Világnap alkalmából  Tiszafüred-Örvény, Szabics 
Kikötő  www.szabicskikoto.hu

06. 08.  Palkonyai Pünkösdi Nyitott Pincék  Palkonya, Pincesor  www.villanyiborvidek.hu

06. 08.  Pünkösdi Mulatság  Füzér, Füzéri vár  www.fuzer.hu

06. 08.  Pünkösdi Kakaspaprikás-főző Verseny  Mecseknádasd  www.keletmecsekgyongyei.ini.hu

06. 08–09.  Pünkösdölő  Ópusztaszer, Ópusztaszeri Nemzeti Történeti Emlékpark  www.opusztaszer.hu

06. 08.–07. 31.  Kőszegi Várszínház  Kőszeg  www.koszegivarszinhaz.hu

06. 12–15.  Csabai Sörfesztivál és Csülökparádé  Békéscsaba, Városi Sportcsarnok zöldövezete 

www.csabaisorfesztival.hu

06. 12–15.  Pápai Játékfesztivál  Pápa  www.jmkpapa.hu

06. 13–15.  III. Balatonman Triatlon Fesztivál  Balatonfüred  www.balatonman.hu

06. 13–15.  XV. Tatai Sokadalom  Tata, Angolpark  www.tataisokadalom.hu

06. 13–22.  Bartók Plusz Miskolci Operafesztivál  Miskolc, Miskolci Nemzeti Színház játszóhelyei és a 
belváros  www.operafesztival.hu

06. 14. 11 h, 13 h  Fedezzük fel a Börzsöny lakói kiállítást és tanösvényt  Királyrét  www.dunaipoly.hu

06. 14.  Fehér Szalag Vitorlásverseny  Balatonfüred  www.hunsail.hu

06. 14.  Túra az aszály és elsivatagosodás ellen  Tiszafüred- Örvény, Szabics Kikötő  www.szabicskikoto.hu

06. 14.  V. Stifolder Fesztivál  Feked  www.feked.hu

06. 14–15.  Bringafesztivál a Gemenci-erdőben  Gemenci-erdő  www.gemenczrt.hu

06. 14–15.  Kabóciádé Családi Fesztivál  Veszprém, Veszprém-völgy  www.kabocababszinhaz.hu

06. 14–15.  XVIII. Siroki Várnapok  Sirok, Siroki vár  www.sirokivar.hu

06. 14–15.  Tündérrózsa Napok  Poroszló, Tisza-tavi Ökocentrum  www.ttoc.hu

06. 14., 21., 10.30 h  Interaktív meseszínpad a Mesefánál  Budapest, Margitsziget  www.szabadter.hu

06. 14.–08. 10.  Pécsi Nyári Színház  Pécs, Szabadtéri színpad, Anna–udvar  www.pecsinyariszinhaz.hu

06. 15.–08. 31. vasárnaponként 10.30 h  Reneszánsz délelőttök a Szent Margit-romoknál Budapest, 
Margitsziget  www.szabadter.hu

06. 16–22.  Magyar Táncfesztivál  Győr  www.gyoribalett.hu

06. 16–22.  Levendula Fesztivál  Tihany  www.tihany.hu

06. 17–21.  Csörge-tavi Rockfesztivál  Szekszárd, Csörge-tó  www.csorgerock.hu
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Ökocentrum Hosszú Éjszakája 
Poroszló, Tisza-tavi Ökocentrum, június 28.

Látott-e már naplementét a Tisza-tavon? Fantasztikus ér-
zés, higgye el! Ne szalassza el ezt a lehetőséget, használja 
ki az Ökocentrum hosszabbított nyitva tartását egészen 
23 óráig ezen a napon. A programokat már kora reggel 
megkezdik, lesz rókasimogatás, 2 és 3D-s vetítések az 
Ökocentrum mozijában, látványos búvármerülés a halak 
között az óriásakváriumban és sok egyéb, a kicsiknek is 
vonzó program. Az est közeledtével pedig amatőr fotósok 
lencsevégre kaphatják a naplementét a körpanorámás 
kilátótoronyból, vagy a felnőttek GPS-es csónaktúrára 
indulhatnak egészen napnyugtáig. www.ttoc.hu
  

06. 17–21.  Tiszavirág Fesztivál  Szolnok, Tiszai Hajósok tere,  Tiszaparti sétány, Tiszavirág gyaloghíd 

www.tiszaviragfesztival.hu

06. 19–22.  Surf Beach Fesztivál  Balatonfűzfő  www.beachfeszt.hu

06. 21.  Rizling Randevú  Sümeg, Szent István tér 10.  www.palotapince.hu

06. 20–21.  XI. Miskolci Fröccsfesztivál  Miskolc, Avasi Cellarium  www.froccsfesztival.hu

06. 20–21.  XIV. Tisza-tavi Folkfesztivál és Pária Bál  Tiszafüred, Benedek Gábor Városi Sportcsarnok 

www.telepatria.hu

06. 20–22.  Sportfesztivál  Tiszaújváros, Sportcentrum  www.sportpark.tiszaujvaros.hu

06. 20–22.  VIII. Szederinda Nemzetközi Néptáncfesztivál  Eger, Vár, Agria Park, Eszterházy tér
 www.eger.hu/hu/turizmus

06. 20–22.  Zamárdi V8-6. Nemzetközi Amerikai Autós és Tuning Találkozó  Zamárdi  www.balatontourist.hu

06. 20–22.  Nyeregszemle és Hortobágyi Lovasnapok  Hortobágy, Mátai Ménes  www.hortobagy.eu

06. 20–22.  VII. Ceglédi Bor és Laskafesztivál  Cegléd  www.delpestmegyekincsei.hu

06. 20–28.  Magyar Színházak Kisvárdai Fesztiválja  Kisvárda  http://www.kisvarda.szinhaz.hu/

06. 21.  Öhön főző verseny,  NNTE Nóta Juniális  Hajdúnánás, Liget   www.nanasvmk.hu

06. 21.  A Nap Napja  Tiszafüred-Örvény, Szabics Kikötő  www.szabicskikoto.hu

06. 21.  IV. Buti Pálinka Fesztivál - Magyar Gasztronómia Ízei és Kézműves Vásár  Vönöck  www.butipalinka.hu

06. 21.  Edda-koncert  Eger, Márai Központ  www.ekmk.eu

06. 21.  Kettes fogathajtó verseny  Balatonföldvár  Info: 30/862-1323

06. 21.  Múzeumok Éjszakája  Eger, Egri vár  www.egrivar.hu

06. 21.  Múzeumok Éjszakája  Keszthely  www.helikonkastely.hu  www.balatonszinhaz.hu

06. 21.  Múzeumok Éjszakája  Széphalom, A Magyar Nyelv Múzeuma  www.nyelvmuzeum.hu

06. 21.  XII. Nemzetközi Vad- és Halételfőző Verseny  Széphalom, Kossuth-kert  www.klmk.hu

06. 21.  Szent Iván Éji Vigasságok  Füzér, Füzéri Vár  www.fuzer.hu

06. 21.  Tisza-parti Juniális  Tiszaújváros, Tisza-parti Szabadidő Ház  www.human.tujvaros.hu

06. 21.  Vasfüggöny túra  Soproni-hegység és parkerdő  www.hotelsopron.hu

06. 21–22.  XI. KAKAS Szépségverseny és Bográcsfesztivál / Országos Strandfoci Kupa / Demjén-kon-
cert  Poroszló, rendezvénytér, szabad strand  www.poroszlo.hu

06. 21–22.  Terített asztal – Múzeumok Éjszakája a Ráday utcában  Budapest  www.muzeumokejszakaja.hu

06. 21–22.  Város Napja – Matyó Fesztivál  Mezőkövesd, Kavicsos-tó és Szabadidőpark 

 www.mezokovesd.hu

06. 21–28.  Eszterházi Vígasságok – 30. Régi Zenei Napok  Fertőd-Eszterháza 

www.eszterhazivigassagok.hu

06. 22.  Kemencés nap a hagyományok-ízek-régiók jegyében  Hajdúböszörmény, Hajdúböszörményi 
Tájházak  www.civilekalakohelyert.hu                                

06. 22.  Szent Mihály-dombi Zenei Esték – „A Zene Európai Ünnepe” napján  Vonyarcvashegy 

www.vonyarcvashegy.hu/programok

06. 23–29.  Hirös Hét Fesztivál  Kecskemét, Fő tér  www.hiroshetfesztival.hu

06. 25.–08. 21. szerdánként  Nyáresti koncertek a Fővárosi Állatkertben  www.zoobudapest.com/koncert

06. 26–28.  Megyer Camp  Megyer  www.megyer.hu

06. 26–29.  Kaláka Fesztivál  Eger  www.kalakafesztival.hu

06. 28.  XVI. Karcagi Birkafőző Fesztivál  Karcag, Múzeumpark  www.derynekarcag.hu

06. 27–28.  Méz- és Meggyfesztivál  Szank, Bányászpark  www.mezesmeggy.hu

06. 27–28.  XVIII. Szevasz Nyár Szuperkoncertek és XXIX. Mátrai Veteránautó Találkozó  Gyöngyös, 
Fő tér  www.radir.hu

06. 27–29.  X. Louis Armstrong Jazzfesztivál  BÁNK  http://jazzfesztival.hu

06. 27–29.  V. Római-kori Vígasságok és Nyitott Pincék Napja  Balatongyörök 

www.balatongyorok.hu

06. 27–29.  Víz–Zene–Virág Fesztivál  Tata  www.tataifesztival.hu

06. 27–29.  Voluta Nemzetközi Vízikarnevál  Mosonmagyaróvár  www.voluta.hu

06. 27.–07. 13.  Levendulahetek  Pannonhalma  www.osb.hu

06. 27–28.  XX. Hajdúvárosok Találkozója  Hajdúszoboszló, Szabadtéri színpad  www.szoboszlokultura.hu

06. 27.–08. 10  Gyulai Várszínház Összművészeti Fesztivál  Gyula  www.gyulaivarszinhaz.hu

06. 28.  VIII. Abádszalóki Kompér Fesztivál  Abádszalók, Tisza-tó strand  www.abadszalok.hu/komper

06. 28.  III. Galamb- és nyúlételek gasztrofesztiválja  Bölcske  www.bolcske.hu

06. 28.  IX. Gombafesztivál  Kárász  www.karasz.hu

06. 28.  Nemzetközi Dragbike versenyzés, Hazai Autós Gyorsulás és Drift Országos Bajnokság 

Kunmadaras, volt orosz katonai reptér  www.kunmadarasmotorsport.hu

06. 28.  VII. Soproni Tündérfesztivál  Sopron  www.prokultura.hu

06. 28-29.  Nemzetközi Molnártalálkozó  Túristvándi, Vízimalom  http://www.turistvandi.hu

Fishing on Orfű 
Orfű, Panoráma Camping, június 18–21.

A Pécs melletti Orfű legállatibb nyári lakója, a Fishing  on Orfű 
vagyis a FOO. A hagyományos rendezvény egyik szenzációja, 
hogy újra összeáll az elmúlt évtizedek egyik legfontosabb 
hazai formációja, a Kispál és a Borz. Évente egyszer, kizárólag 
a FOO nulladik napján ad koncertet a zenekar. A fesztiválon 
évek óta a hazai alternatív zenekarok színe-java jön össze, 
hogy egy olyan barátságos bulit csináljon, amin a hallgató 
mind a két fülét – de ha úgy tetszik jobban, mind a tíz ujját – 
megnyalhatja. Az eseményt néhány külföldi banda is színesíti, 
s nem marad el idén sem a víziszörny-vadászat és minden 
egyéb dili, ami a fesztiválhoz kell. www.fi shingonorfu.hu
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Játsszunk együtt!  A 24. Pápai 
Játékfesztivál (június 13–15.) az együttes játék, 
a kreativitás, a mozgás és a sportolás örömeit 
kínálja minden korosztálynak. Az ingyenes 
rendezvényen a széles műfaji skálán mozgó 
programok (zene, tánc, képzőművészet, fi lm, 
pódiumműsorok, folklór) mellett a szervezők 
az egészséges életmódra történő fokozott oda-
fi gyelést és a hagyományápolást is fontosnak 
tartják. A színpadon többek között a Bikini, az 
R-Go, a ByTheWay, a Vad Fruttik és Paya Bea 
szórakoztatja a közönséget. www.jmkpapa.hu

Ahol életre kelnek a mesék
Veszprémben ugyanezen a hétvégén, Ha-
bakuk király és Boróka királyné uralkodása 
alatt életre kelnek a mesék. A Kabóciádé 
Családi Fesztivál (június 14–15.) helyszínén, a 

kolostorok és kertek völgyében játszóházak, 
koncertek, éjszakai kalandtúra, kirakodó-
vásár, a Kabóca Bábszínház saját előadásai 
és számos meghívott produkció várja a 
látogatókat, köztük egy indiai bábtáncoltató 
és egy jávai bábszínházi bemutató, de Óz 
Smaragdvárosa is megelevenedik. www.
kabocababszinhaz.hu

Népművészeti sokadalom
A népművészetek kedvelőinek június 13–15-
én a 15. Tatai Sokadalomban a helye. Az 
Angolparkban díjazott néptánc-együtteseket, 
meseelőadásokat, hagyományos és modern 
táncszínházas produkciókat láthatunk, 
népzenei és világzenei koncerteket hall-
gathatunk, kézművesmesterek munkáiból 
vásárolhatunk és tájjellegű ételeket-italokat 
kóstolhatunk. A fellépők között lesz a Csík 
Zenekar, a Budapest Bár és az ExperiDance 
is. A szervezők kiemelt fi gyelmet fordítanak a 
kisgyermekes családokra, gyermekjátszókkal 
és meseelőadásokkal kedveskedve nekik. 
www.tataisokadalom.hu 

Víz, zene, virág minden meny-
nyiségben  Még fergetegesebb 
hangulattal csábít a vizek városa június 27. 
és 29. között. A 21. Víz, Zene, Virág Fesztivál 
idején a tatai vár, az Esterházy-kastély és az 
Öreg-tó környezetében hat színpadon közel 
kétszáz produkció és program várja a család 
minden tagját. Idén többek között a Quim-
by, a KFT., a Ghymes, Demjén Ferenc, a 
Mystery Gang, Péterfy Bori, a Hot Jazz Band 
és a Romano Drom koncertjeit élvezheti a 
közönség. A Romkocsmában a szubkultúra, 
a Party Arénában az elektronikus zene jele-
nik meg, de a jó öreg blues is méltó helyet 
kap egy teljes színpadon. A gyerekek kedvét 
sok-sok interaktív programmal keresik. 

KIRÁLY EZ A RÉGIÓ!
Alighogy vége az iskolaévnek, felpö-
rögnek az események. A közép-du-
nántúli régió családi fesztiválok egész 
sorával indítja a nyarat – csak győz-
zünk válogatni! 

www.erod.hu  +36 34 540 582  info@fort-monostor.hu

Az Er d gazdag történelmi hagyományai mellett pezsg  
kulturális ittlétre, és slow napra is invitáló helyszín a Duna-
parton. Június 21-én, a Múzeumok Éjszakáján szervezett 
rendezvény a t z, víz és szerelem tematikát járja körül: lesz 
„SVEJK” sétálószínházi el adás, aranymosás, péktanonckodás, 
t zzsongl rök és koncerttel egybekötött fényfestés. 
Júniusi programok:
06.07-09.   Nemzetközi Kutyakiállítás
06.14. CAKKUMPAKK – Vándor vurstli
06.21. Kalandok Er dje – Extrém kihívások, Élmény, Siker!
06.21. FortÉj – Múzeumok Éjszakája
06.28-29. Tüzértábor

Egy éjszakás kulturális kaland
a Monostori Er dbenFortÉj

JÓ TUDNI!  

A pápai Esterházy-kas-
tély tárlatvezetésén 
interaktív módon mu-
tatják be a barokk főúri 
hétköznapokat.

A színpadi produkciók mellett kiállítások, 
kulturális, virágkötészeti és sportprogramok, 
vízi versenyek és légi bemutatók, valamint a 
kézműves- és gasztronómiai vásári sokadalom 
adják a fesztivál sajátos ízét. Az idei év újdonsá-
ga lesz a víziszínpad, az ökojátszóház, valamint 
a kisgyermekes családok közlekedését segítő 
babakocsisáv. www.vizzenevirag.hu  ■

A Víz, Zene, Virág Fesztiválra érvényes 
háromnapos fesztiválbelépő mindösz-
sze 1500 forintba kerül, és extraként 
az összes tatai múzeumba is ingyenes 
belépésre jogosít. 

 Víz, Zene, Virág Fesztivál   Tatai Sokadalom 

 Kabóciádé Családi Fesztivál  Pápai Játékfesztivál 

Mozgásban Mozgásban
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MozgásbanMozgásban

A hűvösvölgyi Gyermekvasút végállomá-
sánál kezdjük túránkat. A hétvégente 
kirándulókkal, piknikezőkkel benépe-

sülő Nagy-rét és a Fazekas-hegy érintésével 
jutunk el Remetekertvárosba, ahonnan az 
Ördög-árok völgyében vezet tovább utunk 
– villák társaságában itt található az egykor 
szebb napokat látott Szeleczky-kápolna. 

Kegytemplom  A Zsíroshegyi útról 
a KO-re letérve, a Szentkút érintésével is 
elérhetjük következő célpontunkat, a mária-
remetei kegytemplomot, amely egy csodatévő 
Mária-kép által a 19. században vált búcsú-
járóhellyé, miután egy budai polgárasszony 
a kép előtt imádkozva nyerte vissza szeme 
világát. 

Túránkat a vadregényes Remete-szurdok-
ban, az Ördög-árok egy km hosszú szorosá-
ban folytatjuk. A szurdok több kisebb-na-
gyobb üreget, barlangot, pl. a kis kitérővel 
megközelíthető Remete-barlangot rejti, de 
ugyanitt a dr. Pápa Miklós természetjáróról 
elnevezett tanösvényt is végigjárhatjuk. 

 ORSZÁGOS KÉKTÚRA 12.

A BUDAI-HEGYSÉG ÉS A PILIS 2. RÉSZ
Kéktúránk következő szakasza közel kétnapi távot fed le – az út során elhagy-
juk Budapestet, és a budai hegyekből ismét a Pilis felé vesszük az irányt.

A K a Remete-hegyre kapaszkodik fel, majd a 
Mária-úttal együtt halad a Kovácsi-erdőföldek 
déli szélén, ahol az utat vadcseresznyefák 
szegélyezik.

Mufl onitató   A Kerek-hegy oldalában 
balra kell fordulnunk, majd a S jelzéssel 
egyesülő K a bélyegzőhelyként és büféként 
üzemelő Muflonitató, valamint az egykori 
Zsíroshegyi turistaház romjai mellett éri el a 
Zsíros-hegy tisztását. Utunkat lefelé folytat-
juk, közben elérjük a Nagykovácsiba vivő Z 
jelzést, majd a Felső-Zsíros-hegyen, az egykori 
murvabányában kialakított pihenőhely egy 
kis szusszanásra csábít, mielőtt a Nagy-Szénás 
tanösvényére térnénk rá. 

Ördögoltár  Miután elérjük a Nagy-szé-
nási turistaház emlékfalát, felkapaszkodunk a 
Nagy-Szénás 550 méter magas csúcsára, ahon-
nan nagyszerű körkilátás nyílik a tájra. Innen 
Piliscsabának vesszük az irányt a Kutya-hegy, 
a Bükkös-árok és a Kőris-völgy érintésével. 
A KΔ jelzésre letérve érdekes sziklaképződ-
ményeket tanulmányozhatunk a piliscsabai 
Kálvária felé tartva, így a Csabai-torony, más 
néven Ördögoltár sziklaalakulatát, vagy a 
különleges Csabai-gombát. A kéken haladva 
eljutunk Piliscsaba központjába, majd a tele-
pülésen átérve, a vasútállomáson bélyegez-
hetünk. Ezzel elhagyjuk a Budai-hegységet, s 
ismét a Pilisbe térünk vissza.
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A Nagy-Szénás tanösvény különlegessége s egyben 
témája a pilisi len, mely az egész világon egyedül a 
Szénások fokozottan védett, vadregényes lejtőin él. 
A Szénás-hegycsoport az Európa Tanács által Eu-
rópa Diplomával elismert, fokozottan védett terület, 
melynek határát sorompó jelzi, ügyeljünk rá tehát, 
hogy a tanösvényről ne térjünk le. 

Pincesor és Szent Péter fája
Piliscsaba kertes villanegyedét érintve, a Gyer-
tyánoson keresztül érkezünk be Piliscsévre. 
A faluban csatlakozik a kékhez a P jelzés, majd 
a falu határában együtt hagyják el a települést 
a pincesornál: a kéktúra a Pincék alatti dűlőn 
vezet. Utunkba esik Szent Péter fája, egy sok 
száz évet megért öreg tölgy, majd ereszke-
dünk lefelé a Kesztölchöz tartozó Klastrom-
pusztára, ahol az egykori menedékháznál 
érdemes pihenőt tartani, s főként bélyegezni. 

 Fazekas-hegy  Ördög-árok  Kis vándor Nagy-Szénáson 

A helyszín az egyetlen magyar alapítású szer-
zetesrend, a pálosok központja volt a 13. század 
második felében, a névadó kolostor romjait ma 
is láthatjuk itt. Utunk a kesztölci műúton vezet 
tovább, majd letér róla, és a Sziklák alatti dűlő 
mentén, a Kétágú-hegy vonulatának oldalában 
tart Kesztölcnek, ahonnan a falu szélén találha-
tó patak hídján át haladunk tovább Dorog felé. 
A dorogi vasútállomáson a jól megérdemelt 
pecsétet is megkaphatjuk, miközben búcsút 
veszünk a Pilistől.  ■

danubiushotels.hu/dharena

A Vendég arany fokozatú 
támogatója
Egy kimerítő városnézéssel, vagy munkával töltött nap 
után a Danubius Hotel Arena tökéletes pihenést kínál.

Töltődjön fel új energiával a Premier Fitness klubban és 
kóstolja meg az itáliai és hazai konyhaművészet reme-
keit az Oregano étteremben!

Csodás relaxációs vagy frissítő masszázsok, mártózás 
a medencében és egy kis szaunázás…

Tel.: (+36-1) 889 5200, E-mail: arena.reservation@danubiushotels.com

Keleti kényelem 
Budapest új központjában
Modern hotel évszázados tradícióval. A nyüzsgő bel-
város közepén, a Keleti pályaudvartól csupán néhány 
percre.
Legyen az ország legnagyobb szállodájának vendége, 
ahol zajlik az élet és mindig történik valami! Pihenje ki 
az utazás fáradalmait szobájában, lazítson egy finom 
koktél mellett a lobby bárban, majd irány a belváros!

danubiushotels.hu/bwhungaria

Tel.: (+36-1) 889 4400
E-mail: bwhungaria.booking@danubiushotels.com
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Feltankolni testet, lelket 
A virágözönben pompázó Flóra Termálfür-
dő első medencéjét több mint 30 éve adták 
át a kapuvári és környékbeli lakosok részére. 
A létesítmény különleges összetételű gyógy-
vize, a magával ragadó természeti környezet, 
családias miliő és szakképzett személyzet 
gondoskodik arról, hogy a vendégek ideális 
körülmények között pihenhessenek és 
használhassák a vízforgató berendezéssel 
ellátott, 400 m2 vízfelületű úszómedencét, 
a fele akkora tanmedencét, a termálvizes 
gyógymedencét és a két gyermekpancsolót. 
A fürdő kényeztetései között megtalálhatók 
a szépségápoláshoz, valamint az egészség 
megőrzéséhez szükséges szolgáltatások 
ugyanúgy, mint az alternatív és hagyomá-
nyos orvoslási technikák. 

Az átjárhatóság hídja  A helyi 
kultúrtörténet egyik legendás alakjának, 
Hany Istóknak állít emléket a róla elnevezett 
kerékpáros centrum, ahol a természet közel-

A Hanságba és fővárosába, Kapuvárra invitáljuk az utazót. Oda, ahol a 
gyógyvíz, a höveji csipke, a rábaközi népviseletek, a lovas hagyományok, 
a helyi termékek, az ízletes kapuvári böllérmáj vagy a rábaközi perec
mind-mind a térség büszkeségei. 

HANY ISTÓK HÁZA TÁJÁN 

sége mellett a minőségi szolgáltatások – 40 
kölcsönözhető bringa, kerékpáros, horgász- 
és egyéb kirándulóprogramok szervezése, 
internetkávézó, étterem, konferenciaterem, 
közösségi terek Pátzay Pál szobrászművész 
alkotásaival, 2-4 ágyas vendégszobák – szol-
gálják a látogatók kényelmét.

A Kapuvári Kerékpáros Régió a Rábaköz 
nyugati szegletét, a Hanságot és a Fertőzug-
gal is érintett határtérséget foglalja magába. 
A Hanság-főcsatornán átívelő, báró Berg 
Gusztáv nevét viselő új kerékpáros híd 
megépítésével megvalósult az átjárhatóság a 
burgenlandi Fertőzug és a Hanság, Rábaköz 
között.  Ajánlott kerékpáros túraútvonalak: 
Báró Berg Gusztáv-kör, Csipke út, Kastély út. 
www.kapuvar.hu 

Csipkeálmok  Az 1958-as brüsszeli 
világkiállítás aranyérmese, a höveji csipke a 
közelmúltban került be a Magyar Értéktárba. 
A hímzés sajátos vonásaival emelkedik ki a 
rábaközi fehér hímzések közül, amelyet a ha-
gyomány szerint egy helybeli leány, Horváth 
Borbála honosított meg a faluban. Öltésele-
mei a lukhímzés, a láncöltéssor, a lapos öltés 
és a huroköltés. Mintakincsében megtalál-
ható a bársonyrózsa, búzavirág, macskatalp, 
szőlőlevél, tölgyfalevél. A gyönyörű hímzések 
megtekinthetők a Höveji Csipkemúzeum 
„Höveji csipkeálmok” kiállításán, a Faluház 
állandó kiállítása pedig életképekben mutatja 
be a höveji hímzést. www.hovej.hu  ■

A Jókai Mór híres regényéből 
is ismert lápi ember, Hany Istók 
valóságos személy volt. 1749 
tavaszán furcsa emberi lényt 
fogtak ki a kapuvári halászok a 
Hanság lidércfényes lápi világá-
ból. A legenda szerint tízéves 
forma gyermek testét pikkelyek 
borították, ujjai között úszóhár-
tya feszült, halakkal, békákkal 
táplálkozott. Egy évig élt a 
kapuvári várban, majd váratlanul 
eltűnt a Hanyban. Soha többé 
nem találták…

 Berg Gusztáv híd  Flóra Termálfürdő  Kapuvár 

Az érbetegek Mekkája  A szénsavgáz-
fürdőnek több évszázados hagyománya van, már a 
rómaiak is ismerték ezt a gyógyítási módot. A kapuvári 
Lumniczer Sándor Kórházban 1967-től működik a 
végtagkeringési zavarban szenvedő betegek szénsav-
gázfürdő-kúrával történő kezelése, melynek során 
a mínusz 97 0C-os szénsavhóra forró vizet engedve 
tejfehér szénsavas köd képződik. 

Pünkösdi lovaskirály-választás: Pünkösd- 
hétfőn (június 9-én) a kapuvári Lovas 
Klub tagjai elevenítik fel a pünkösdi 
királyválasztás ősi hagyományát.
Hanság Élővilága Kiállítás – Öntésmajor: 
A kiállítás átfogó képet ad a Hanságról, 
földrajzi elhelyezkedéséről, morfológiai 
kialakulásáról, gazdag élővilágáról, a 
benne élő ember egykori életmódjáról. 
www.ferto-hansag.hu 
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PANNONHALMI 
APÁTSÁGI MAJOR 

LÁTOGATÓKÖZPONT 
Az első magyar Regionális  Kiállítótér 

Nyitás: 2014. nyár

• Soha nem látott műtárgyak az állandó  
   kiállításon
• Landesausstellung időszaki kiállítás –  
   Magyarországon elsőként 
• Felújított majorsági pincerendszer

www.bences.hu

 TUDJA-E?  

 Nyári ludak 
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A MECSEK LANKÁINAK ÖLELÉSÉBEN

láson a tatai Öreg-tó közismerten gazdag 
madárvilágával ismerkedhetünk. Ezenkívül 
több turnusban indulhatunk biciklivel a 
tavat megkerülni, melynek célja az aktív 
szabadidő-eltöltés mellett a tóparti állat- és 
növényfajok megfi gyelése, megismerése. 
Vezetett túrákon mutatják be az épített és 
táji örökséget is, így például hallhatunk 
előadást a vízimalmok történetéről is.

A rendezvényen közösen szerezhetünk új 
ismereteket, tudást, élményt, felfrissülést 
egy különleges természeti környezetben, 
hogy mindezzel gazdagabban térhessünk 
haza. A Tatai Sokadalom népművészeti 
fesztivál keretében kicsiknek és nagyoknak 
szóló koncertek, néptáncbemutatók is 
színesítik a programot. 

A folytatásban, a Magyar Nemzeti Parkok 
Hetén június 16–22. között valamennyi 
nemzeti parkunkban izgalmas kalandtúrák, 
családi programok várják a természetbará-
tokat földön, vízen és levegőben, ingyenesen 
vagy kedvezményes áron.  www.magyar-
nemzetiparkok.hu/mnph; www.facebook.
com/MagyarNemzetiParkok  ■

nyi hangjára koncentrálva járhatják végig a 
járatokat, megfi gyelve a sajátos föld alatti 
világot. www.abaligetibarlang.hu  ■

Az idei rendezvény szervezője a Duna-
Ipoly Nemzeti Park Igazgatóság, Tata 
Város Önkormányzata és a Tata és 

Környéke Turisztikai Egyesület. A rendez-
vény nyitó hétvégéjének június 13–15-én 
Tata város és környéke ad otthont.

13-án, pénteken szakmai konferenciát 
hallgathatunk „Partnerség az ökoturiz-
musban” témában, szombaton és vasárnap 
pedig a tatai Angolparkban „zöld forgatag” 
vár minden érdeklődőt. Bemutatkoznak a 
Magyar Nemzeti Parkok és a hazai natúr-
parkok, megkóstolhatjuk a különleges nem-
zeti parki védjegyes termékeket, bekapcso-
lódhatunk a hagyományőrző kézművesek 
munkájába, szép és hasznos ajándékokat 
nyerhetünk a természetismereti játékokon. 
Kiegészítő programként az érdeklődők 
ingyenes szakvezetéses túrákon vehetnek 
részt a város természetvédelmi oltalom 
alatt álló területein. A túrák változatossága 
arra is rámutat, hogy a hazai ökoturizmus 
milyen széles skálát kínál azoknak, akik 
aktívan szeretnének természeti környezet-
ben kikapcsolódni. A madárleső kirándu-

Illatvarázsok  A Mecsek egyik legszebb 
völgyében megbúvó Sikondát ózondús 
levegőjén gyógyvize is jellemzi. A sajátos 
mikroklíma és a körülölelő erdő nyugalma 
ihlette hazánk első illattematizált hoteljét, 
az Ambient Hotel & AromaSPA-t. A biogar-
den hotelek fi lozófi ája mentén megújult 
négycsillagos, 77 szobás komplexumban 
négy illat – menta, kamilla, mandula, 
levendula – köszön vissza mindenütt: a 
szobákban, a fürdőszobai bekészítésben, a 
szálloda belsőépítészeti motívumaiban, az 
étterem különleges menüsorának ízvilágá-
ban, valamint a wellnessrészleg masszázs-
kezeléseiben is. www.ambienthotel.hu

Meditálás cseppkövek közt
A vidék egyik legismertebb és legnépsze-
rűbb látnivalója, az Abaligeti-barlang. 
Különleges formájú cseppkövei közül nem 
egy nevet is kapott: látható itt sok minden, 
a pisai ferde toronytól a Niagara-vízesésig. 
Kedvelt program a meditációs túra, 
melynek keretében a barlang megismerése 
mellett a résztvevőknek alkalmuk nyílik 
gondolataikba mélyülni, elrugaszkodva a 
hétköznapok zajaitól, problémáitól. 
A hangséta során a barlangi patak megany-

A Magyar Nemzeti Parkok Hete 2014 rendezvény 
keretében június 13—22. között változatos programok 
várják a természeti élmények iránt érdeklődőket. 

A Mecsek északi oldalához hullámos és sok völgytől szelt dombvidék tá-
maszkodik. A tájat festői fekvésű horgásztavak, erdei tanösvények, jelleg-
zetes természeti formák színesítik. Hazánkban csak itt nyílik a fokozottan 
védett bánáti bazsarózsa, ezért sokan mecseki bazsarózsának is nevezik. 
A világ e csendes zugaiban sok helyütt még térerő sincs – adott hát az 
önfeledt pihenés.

ÉRTÉKEK ÉS ÉLMÉNYEK NYOMÁBAN 

 Tatai vár 

 Bükki Nemzeti Park  Motorcsónakázás a Kis-Balatonon 

Borbarátoknak
Felfedezésre váró kuriózum Szabó Laci 
pincészete Váralján. A családi vállalko-
zás közel húsz éve foglalkozik szőlőter-
mesztéssel, remek alapanyaggal látva 
el a környező tolnai, szekszárdi, alföldi 
borászatokat.
www.facebook.com/szabolacibor

Sikondáról központi fekvése miatt a Dél-Dunántúl többi élményközpontja és látnivalói, mint 
Pécsvárad, Siklós, Bikal is könnyedén elérhetőek. A Mecsek-Hegyhát ékköve a szomszédos 
Mánfa Árpád-kori temploma, amely nyáron hangversenyek kedvelt célpontja.

Abaligeti-barlang  Mánfa 

Mozgásban
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VAKÁCIÓ A TERMÉSZETBEN
A régi úttörőtáborokra emlékeket megszépítő nosztalgiával 
gondolunk, és ma már szülőként csak kapkodjuk a fejünket, mi 
mindent kínálnak a legtöbb esetben valamilyen tematikára épülő 
táborok gyermekeinknek. 

Vízparton, arborétumban 
A Dánfoki Üdülőtábor akár bentlakással is 
kínálja a táborait. A 8–14 év közötti diákok a 
Honismereti táborban (július 14–18.) fedez-
hetik fel a Körös élővilágát, rejtett titkait. 
A 10–14 éves gyerekeket ugyanekkor várják 
az alkotótáborba.  A július 28.–augusztus 1. 
közötti amatőr fotós táborba 15 éves kortól, 
a békés megyei néptánc táborba 7–13 évesek 
jelentkezhetnek. www.bekesikultura.hu

 A szarvasi Arborétum nyári művészeti 
táborának (június 14–18.) idei témája: a köl-
tészet és a festészet kapcsolata a Weöres-
versek tükrében. www.cervinushaz.hu

Szentesen az 5–14 év közötti gyerekek 
egyhetes bentlakásos táborának programjai 
között úszásoktatás, lovaglás, sétakocsi-
kázás, kalandpark-látogatás, búvárkodás, 
vízitúrázás a Kurcán, tábortűz, éjszakai 
túra és horgászat szerepel. Turnusok: júni-
us 16–20., július 14–18. és augusztus 11–15. 
www.udulokozpont-szentes.hu

Értékőrzés  A szegedi Napsugaras 
Tájház július 7–11. és július 28.–augusztus 1. 
közötti kézműves táborában a 6–14 évesek 
sajátíthatják el többek közt a nemezelés, 
szövés, batikolás, gyöngyfűzés, bőrözés, 
gyékényszövés, kékfestés, szappankészítés 
alapjait. Szintén itt fedezhetik fel a mesék 

világát a június 30.–július 4. vagy a július 
21–25. közötti népmese táborában. 
www.napsugarashaz.hu

A július 4–9-i dél-alföldi népzenei 
táborban az ópusztaszeri Skanzen területén 
oktatják a régió népzenéjét, dalait. 
www.opusztaszer.hu

A vésztői nemzetközi népművészeti 
tábor (július 6–13.) témái közt szerepel a 
hangszerkészítés is, de agyagozni, kosárt 
fonni, szőni, hímezni, vagy akár fát faragni 
is lehet.

Természetismerettől 
színjátszásig  A szegedi Füvészkert 
minden zugát bejárhatják, és kipróbálhat-
ják, milyen kertészkedni vagy komposz-
tálni a 7–12 éves gyerekek a Füvészkertész 
napközis táborban (augusztus 4–8.).  
www.fuveszkert.u-szeged.hu

 A Kecskemét-Hetényegyházán található 
Vackor Vár Erdei Iskola legnépszerűbb tá-
borai az ősmagyarság szokásait felelevenítő 
Nomád (augusztus 4–8.), az ügyességi gya-
korlatokkal tűzdelt Íjász (június 16–20.) vala-
mint az erdőjáró programokat kínáló Túlélő 
(július 14–18., augusztus 11–15.) táborok. A 
„Szín-Ész” táborban (július 28.–augusztus 1.) 
bárki az erdő sztárja lehet, amikor a Vackor 
színtársulat színre lép. www.vackorvar.hu

 Népzenei tábor, Ópusztaszer  Nomád tábor, Kecskemét 

Lovasudvar-tábor, Hódmezővásárhely 

A gemenci nyomkereső táborban hajnali 
vadles, nyomkeresés, íjászat, éjszakai túra, 
trófeabemutató várja többek közt a 8–14 
éveseket június 29.–július 5., míg a 10–16 
éves haladókat július 13–19. között. 
www.gemenczrt.hu
A Réhelyi Látogatóközpont táborának 
(július 7–12.) programjait madárgyűrűzés, 
vízvizsgálat, hajnali madárles, ragadozó 
madár bemutató is gazdagítja.

Nyeregben  Hódmezővásárhelyen a 
Dél-alföldi Lovasudvar táborában a kezdők 
megízlelhetik a lovaglást az alapoktól a 
biztos ülésen át a futószáras munkáig, míg 
a haladók egyéni szintjüknek megfelelően 
dolgozhatnak. Június 23-tól augusztus 2-ig 
heti váltásban tartanak napközis és ottalvós 
táborokat. www.lovas-sport.hu

A Munor Lovas Baráti Kör idén nyáron 
is szervez lovas táborokat Dévaványán, 
melyre 6 éves kortól várják a jelentkezést. 
Időpontok: június 30.–július 4., július 
14–18.,  augusztus 11–15.  ■
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Gertrúd gyermeke  Noha Erzsébet 
– II. András magyar király és Merániai 
Gertrúd gyermeke – csak négy évet élt Sá-
rospatakon, ahol 1207-ben született, mégis 
nagy kultusza van a városban.

A kor szokásainak megfelelően Erzsébe-
tet már 4 éves korában eljegyezte thürin-
giai Hermann őrgróf, ezért került a kis 
menyasszony Wartburgba. Hermann korai 
halála miatt a házasság meghiúsult, helyébe 
öccse, Lajos lépett, a frigy 1221-ben jött lét-
re, s a boldog házasságból három gyermek 
született. Az idillikus kapcsolat nem tartott 
sokáig, mivel a Szentföldre igyekvő Lajos 
váratlanul elhunyt. Erzsébet ahol tudott, 
segített a szegényeken, árvamenhelyet és 
kórházat alapított, emellett kemény, vezek-
lő életmódot folytatott. Négy esztendővel 
férje halála után ő is megtért Teremtőjé-
hez, sírja mellett számos csodás esemény 

Pünkösdkor érdemes lesz Sárospatakra látogatni. Ekkor ren-
dezik ugyanis a hagyományos Szent Erzsébet Ünnepet, idén a 
huszonkettediket. A szent életű királylány emléke előtt zarán-
dokút is tiszteleg.

SZENT ERZSÉBET NYOMÁBAN

történt. IX. Gerely pápa 1235-ben avatta 
szentté. Erzsébet tisztelete a XIII. században 
gyorsan elterjedt egész Európában, egymás 
után vették fel a nevét templomok és kolos-
torok. Az egyik legismertebb Szent Erzsébet 
tiszteletére szentelt székesegyház, a kassai 
dóm Európa legszebb gótikus templomai 
közé tartozik. 

Patakról Kassára  A középkorban 
gyakran szerveztek Szent Erzsébet-zarán-
doklatokat, de nem volt kijelölt út az újkori 
zarándokok számára. Ennek a hiánynak a 
pótlására jött létre 2007-ben a sárospataki 
székhelyű Szent Erzsébet Út Alapítvány, 
s 2011-ben a zarándokút. Az út kiindulási 
pontja, Sárospatak nemcsak műemlékekben 
gazdag város, hanem a klasszikus műveltség 
fellegvára is, ezért büszkén viseli a Bodrog-
parti Athén elnevezést. Patakról Kassára 

Regécen érdemes felmászni a romjaiban is méltóságot parancsoló várromhoz, ahol II. Rákóczi 
Ferenc gyermekkorának első éveit élte özvegy édesanyjával, Zrínyi Ilonával.

MATRICÁS ALBUM

Tourinform Miskolc
3530 Miskolc, Széchenyi u. 16. 
Tel.:+ 36 46 350 425
www.hellomiskolc.hu
miskolc@tourinform.hu

A matricás album, illetve
a matricák az akcióban 
résztvevő szolgáltatóknál, 
szálláshelyeken és a mis-
kolci Tourinform és TDM
irodákban térítésmentesen 
a készlet erejéig érhetők el!

TOVÁBBI INFORMÁCIÓK:
www.hellomiskolc.hu
info@hellomiskolc.hu

Idén Miskolcra jöttök 
nyaralni, ugye? 

Ha igen, nálunk kaptok egy 
matricás albumot, mellyel nincs 
más dolgotok, mint össze- 
gyűjteni az összes matricát!

turistajelzéssel ellátott festői zarándokúton 
haladhatunk. Állomásai: Sárospatak–Bod-
rogolaszi–Komlóska–Erdőhorváti–Re-
géc–Telkibánya–Hollóháza–Füzér, majd 
a Zemplén gerincén átlépve a szlovák 
Alsómislye és Koksó–Baksa után érkezik az 
út a kassai dómhoz. 

Egyhetes túra  A körülbelül 100 km 
hosszú útvonal kényelmesen egy hét alatt 
végigjárható, túránk alatt vadregényes 
tájakon, bájos kis hegyi falvakon haladunk 
keresztül, időnként középkori várakhoz is 
fölkapaszkodhatunk, közülük az egyik leg-
szebb a füzéri vár, mely egy vulkáni eredetű 
kúpon úgy díszlik, mint királynő fején a 
korona.  ■

Szent Erzsébet Ünnep
Sárospatak, június 6–9.
A háromnapos ünnepen – mely a legen-
dás jótét lélek életével és korával ismerteti 
meg a 21. századi látogatót – középkori 
hangulatot árasztó vásárosok, komédiá-
sok, mutatványosok és dalnokok várják a 
közönséget. Idén első alkalommal játsszák 
el a több száz főt megmozgató 1448-as 
botkői csatát, ahol Mátyás seregei csaptak 
össze a csehekkel. Második alkalommal 
pedig kardvívóversenyre is sor kerül. 
Az ünnep fénypontja a vasárnap délutáni 
zenés, kosztümös történelmi menet Ár-
pád-házi Szent Erzsébet életének jelene-
teivel, a leánykéréstől a szentté avatásáig.
www.sarospatak.eu

 AJÁNLÓ  

Erdőhorváti az ásványgyűjtők kedvelt terü-
lete: található itt achát, kalcedon, jáspis, opál 
és még sokféle ásvány. 

 TUDJA-E?   Sárospataki vár Szent Erzsébet-dóm, Kassa 
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A fővárosban és vidéken egymást váltják 
a jobbnál jobb boros rendezvények, 
borfesztiválok. Kedvünkre válogat-

hatunk az egyre szaporodó trendi borbárok 
közül, magára valamit is adó hely pedig 
nincs gondosan válogatott borkínálat nélkül. 
Van azonban valami, amit ezeken a helyeken 
nem kaphat meg a borkedvelő, ez pedig 
nem más, mint a pince valódi „íze”, illata, 
hangulata. 

Aki minderre kíváncsi, annak a Nyitott 
Pince Napok (június 7–9.) kínál remek 
alkalmat a kimozdulásra, egy jó hangulatú 

Vadat és halat…  Miközben a nagyi 
lekvárjának, a felejthetetlen málnaszörpnek 
vagy éppen a szomszéd néni kapros-túrós 
lepényének ízét keresik a standok között 
látogatók, mosolygós barackkal, illatozó 
szilvával is megtölthetik kosarukat a műfaj 
egyik első képviselőjének számító I. Balato-
ni Hal- és Termelői Piacon, Gyenesdiáson. 
Különlegesség a gazdag balatoni halkínálat, 
a keszegek, kárászok, pontyok frissen és 
sütve is kérhetők, de olyan faház is van, 
ahol tokhalból készült ételek (tekercsek, 
pástétomok, kocsonya) várják a kíváncsia-
kat. Frissen sült mangalica- és vadhúsokra, 
kecsketejből készült termékekre is lehet 
vadászni.  www.gyenesdias.info.hu

Ízes történetek  A káptalantóti piac 
a különleges ízekre és szép történetekre vá-
gyók zarándokhelye. A kofákat a rendszeres 
látogatók név szerint ismerik, tőlük vásá-
rolják a töklekvárt, a „kapirgálós" tojást, a 

Kerekedjünk fel pünkösdkor, és 
látogassunk el oda, ahol egy helyen 
ismerhetjük meg a szőlőt, a belőle 
készült szép bort és azt is, aki készíti.

Jókedvű kofák, fi nom illatok, örök kedvencek és nagyanyáink 
receptjei alapján készült házi fi nomságok hívogatják a láto-
gatókat  a gombamód szaporodó Balaton környéki piacokon. 
Merüljünk el bátran a gazdag kínálatban!

kirándulásra, és persze mindenekelőtt 
hazánk különböző borvidékeinek és 
borainak felfedezésére. 

Idén is országszerte mintegy 100 pince 
csatlakozik a Nyitott Pince Napokhoz, 
ahol a bortúrázókat szakértő személy-
zettel, kedvezményes borkóstolási és 
vásárlási lehetőségekkel, valamint válto-
zatos programokkal várják a háromból 
legalább két napon át 10 és 19 óra között.

Nincs más hátra, mint összehívni a 
családot, a barátokat, közösen átbön-
gészni az itthon.hu 
oldalon található térképet, 
és felkeresni a csatlako-
zott pincészetek közül 
néhányat.  gasztronomia.
itthon.hu ■

NYITOTT PINCÉK ÚTON-ÚTFÉLEN

MINDEN, AMI HÁZI

hagyományos és cukor nélküli lekvárokat, 
a kovászos uborkát, a savanyú rozskovász-
szal, magokkal, zöldfűszerekkel ízesített 
kenyereket. Jászvaj vagy ghí is kapható, de 
télire eltett zöldbabra és sóskamártásra is 
rábukkanhatnak a szemfülesek. 
http://liliomkert.lapunk.hu

Frissen szedett  Nemesvámoson, a 
csárda udvarán péntekenként gyűlnek ösz-
sze az árusok, a frissen szedett gyümölcsök 
és zöldségek mellett mézeskalács, méz, bor 
szerepel a kínálatban. Jólesik elmerülni 
a köveskáli családias, vidám vásár forga-
tagában is, a standokon káposztás rétes, 
szalagos fánk, házi tej és sajt kelleti magát. 

A hónap első és harmadik szombatján 
megtartott vászolyi helyi termelői piac 
asztalain sok más mellett dörgicsei leven-
dulakészítmények, különféle fajtamézek 
és gyógyhatású méztermékek közül lehet 
válogatni.  www.termelotol.hu  ■

Balatonfüreden öko- és kézművespiac, Tihanyban szombat délelőttönként Piac Placc várja a 
vendégeket. Utóbbin a Balaton-felvidékről érkező őrstermelőknél lehet alkudni a háztáji zöld-
ségre és gyümölcsre, hol frissen sült kenyérlángos és almás lepény, hol sonka és kolbász illatát 
hozza a szél. Fonyódon népművészeti és iparművészeti termékek gazdagítják a kínálatot. 
www.biobalaton.hu

Borvidékek hétvégéje  

 

Monor, Monori Pincefalu, június 7.
Jó hangulattal, ingyenes kulturális programokkal és a 22 hazai 
borvidék legjobb boraival várják az érdeklődőket a Kunsági borvi-
dékhez tartozó területen. A rendezvényt színes borrendi felvonulás, 
borrendi tagavatás és fúvószenekari koncert nyitja Monor város 
főterén. Ezt követően a Monori Pincefaluban vetélkedők, kirako-
dóvásár, „Strázsa-hegyi mini vidámpark”, kézműves foglalkozások, 
népi mesterségek és méhészeti termékek bemutatói, autentikus 
zenei programok, néptáncosok, vidám, családias forgatag várja 
a látogatót. Idén első alkalommal megrendezik a Monori Bortárs 
Filmfesztivált is. www.borvidekekhetvegeje.hu

 AJÁNLÓ  
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CSÖKKENŐ MENETIDŐK 
A BALATONNÁL

A nyári időszakban Buda-
pestről a Balaton északi és 
déli partjára is sűrített me-
netrend szerint közlekednek 
a vonatok, illetve megvaló-
sulnak az ország távolabbi 
pontjáról való összekötteté-
sek is. A járatok típus szerint 
megkülönböztetve az elmúlt 
évben bevezetett és megked-
velt Kék Hullám, Tekergő és 
Katica fantázianeveket viselik.
A járattípusokkal a visszajel-
zések alapján kiszámíthatóbb 
a közlekedés, és a különböző 
utasigények személyre sza-
bott kiszolgálása is megva-
lósul. 

KÉK HULLÁM
• A Budapest–Tapolca között 
kétóránként közlekedő Kék 

Hullám sebesvonat Balaton-
füredtől minden állomáson és 
megállóhelyen megáll. Ez a 
vonat légkondicionált Inter-
City-kocsit és egy 16 kampós 
kerékpárszállító kocsit is to-
vábbít.

TEKERGŐ
• A Budapest–Tapolca között 
közlekedő Tekergő gyorsvo-
nat kiválóan alkalmas csopor-
tos utazásokra, többségében 
nagy befogadóképességű 
kerékpárszállító kocsival jár. 

KATICA
• A Budapest–Balatonfüred 
között közlekedő Katica se-
besvonat Székesfehérvártól 
minden állomáson és megál-
lóhelyen megáll. 

A Desiro típusú motorvona-
tok babakocsis és kerekesszé-
kes utazásra is megfelelő 
körülményt biztosítanak. 
A vonatok kétóránként köz-
lekednek. 

A Balaton északi partjára 
Nyíregyháza, Debrecen és 
Szolnok érintésével Záhony-
ból, illetve Szombathelyről 
közvetlen vonatot közle-
kedtet a MÁV-START Zrt. 
Kiegészítő szolgáltatásként 
a kerékpárosoknak túraje-
gyet, a hajós kirándulások-
hoz Balaton Mix néven kom-
binált jegyet kínál a vasút. 
A Balatonfenyvesi kisvasút 
a túrázók számára szintén 
kihagyhatatlan élmény. 
www.mav-start.hu 

A június 21-től augusztus 31-ig érvényben lévő nyári menetrendi időszakban újra járnak 
a korszerű, klímás motorvonatok a Balatonnál, de kerékpár-szállítási és közvetlen vasúti 
eljutási lehetőségek is szolgálják az utazók kényelmét. Budapestről Balatonfüred kevesebb 
mint két óra alatt, Siófok pedig kevesebb mint másfél óra alatt elérhető. Magyarország legnagyobb cseresznyé-

se idén június 8-án ismét megnyitja 
kapuit a látogatók előtt a Tisza 

partján fekvő Nagykörűn.  A Nagy Cse-
resznyevásáron és Pálinkafesztiválon 
nemcsak számos fajtáját élvezhetjük ennek 
a gyümölcsnek, hanem a belőle készült sok-
sok fi nomságot (lekvárokat, süteményeket, 
italokat) is.

A három matyó falu egyike, Szentistván 
bográcsban és faszénparázson készíthető 
ételekkel csábít június 7–8-án. A Gasztro-
kulturális Fesztivál versenyében közre-
működnek a Barátok közt sorozat szereplői 
is. Emellett könnyűzenei és hagyományőrző 
műsorok szórakoztatják a vendégsereget, a 
gyerekek történelmi játszóházban múlathat-
ják az időt.

A baromfi udvar királyáé lesz a főszerep jú-
nius 21–22-én Poroszlón, a Tisza-tó partján. 
A XI. Heves megyei Kakas Szépségver-
senyen és Bográcsfesztiválon nemcsak 
a legszebb kakast díjazzák, hanem a legfi no-
mabb bográcsos ételt is. A hobbiszakácsok 
mellett szurkolhatunk a strandfoci-kupáért 

Ha júniusban kedvük támad egy igazi kunsági birkapörköltre, csakis 
Karcagnak vegyék az irányt, friss, ropogós cseresznyéért pedig hová 
is utazhatnának máshova, mint Nagykörűre? 

CSERESZNYE ÉS BIRKAPÖRKÖLT

A karcagi birkapörkölt volt az első 
ételrecept, amely bekerült a hungari-
kumok közé 2013-ban. Készítésének 
jellegzetessége, hogy minden 
bográcsba egy egész birka 
kerül, gyakorlatilag a fülé-
től a farkáig minden ehe-
tő részét felhasználják.

 TUDJA-E?  

küzdőknek is, vagy élvezhetjük a szórakoztató 
műsorokat, este Demjén Ferenc ad koncertet.
De a legjavát a hónap végére tartogatja a 
Tisza-tó régiója. A birkapörkölt a Nagykun-
ságban élőknek mindig ünnepi eledele volt, 
nem múlhatott el lakodalom, keresztelő 
vagy halotti tor nélküle. Június 26-án a 
XVI. Karcagi Birkafőző Fesztiválon 
bárki megkóstolhatja ezt a generációkról 
generációkra örökített kunsági tájételt. A 
pörkölt mellé kulturális-, hagyományőrző és 
sportprogramokat, népművészeti kirakodó-
vásárt „tálalnak” a szervezők. Díszvendég-
ként Kalocsa mutatja be szintén hunga-
rikum hímzését és pingálását, valamint 
fűszerpaprikáját.  ■
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